
Rev.  Mario Valencia, P.A.  
  707 823-2208 Ex. 102 

frmariovalencia@outlook.com 

     Parish Secretary:  

Rosy Viramontes 707-823-2208 Ex. 101  

 rosyv.stsebastian@outlook.com 

Mass Schedule 

Sunday Masses / Misas  

• Saturday Vigil 5:00 pm / Sabado: 7:00pm 

• Sunday 9:00 am / Domingo: 12:00 pm. 

Daily Masses / Misas  

• Tuesday  and Thursday: 12:00pm (English) 

• Wednesday and Friday: 9:00am (English) 
Reconciliation / Reconciliación 

• This week / Esta Semana:  
 Saturday / Sabado  6:00pm 

Devotions / Devociones 
Blessed Sacrament/Adoración al Santisimo 

• First Friday of the Month  

• Primer Viernes del mes  
Holy Rosary / Santo  

• Tuesday - Friday after daily masses. 
• Martes a Viernes después de las misas diarias 

Information about/ Información acerca de: 

Baptisms / Bautismos 

• Please call the office for information and registration. 

• Clases Pre-bautismales cada 3er viernes del mes a las 

7:00pm en el salón #1 Registración Previa.  

Weddings / Matrimonio Y Quinceañeras 

• Diocesan preparation requirements must be fulfilled. 

Please contact the office six months in advance. 

• Se necesita cumplir con los requisitos de preparación 

de la Diócesis. Comuníquese con la oficina con seis 

meses de anticipación para fijar una fecha. 

Quinceañeras: 

• Please call the office for information and registration. 

• Favor de llamar a la oficina para información y  

    Registración.  

Parish Staff 

Office Hours:  Th i s  week  /  Es ta  Semana:  
Tuesday  /  Mar te s  9 :00—1:00pm  

Wednesday  /  Mierco le s  5 :00  –8:00pm  
Thur sday  /  Jueve s  9 : 00—1:00pm  
Fr iday  /  V ie rnes  9 :00  –12:00pm  

www.stseb.org      
Emergency Phone Line /Teléfono de Emergencia 

 707-823-2208 Ext 105 

            XXIII Sunday in Ordinary Time / XXIII Domingo de Tiempo Ordinario— September 8, 2024  
Jesus proclaimed the Gospel of the kingdom and cured every disease among the people. “(Mk. 7: 31-37) 

“Jesús predicaba el Evangelio del Reino y curaba las enfermedades y dolencias del pueblo.” Mc. 7: 31-37) 

Listening to God Words 
 In today’s reading, Jesus heals a man who was 
deaf and had a speech impediment. This is a story about 
Jesus’ healing power, and in it we find clues about our 
understanding of sacrament.  In the Sacrament of Baptism, 
water and oil are used to show the power of the Holy Spir-
it. In the Sacrament of the Anointing of the Sick, we are 
anointed with holy oil on the forehead and the hands. In 
the Eucharist, bread and wine become the Body and Blood 
of Christ. We are a sacramental people who believe that 
God’s grace is given to us through these physical signs. Mark shows 
that Jesus’ own mission affirms the early Church’s mission to the 
Gentiles. This was a significant issue to the early Christian communi-
ty, which found that the good news of Jesus took root and spread 
quickly among the Gentiles Jesus gives the man the gift of speech, but 
then tells him not to use it. Jesus asks that the news of his healing 
power, which is evidence of his identity as the Messiah, not be 
spread. This is a recurring motif in Mark’s Gospel and is sometimes 
called the “messianic secret.”  www.loyalapress.com 

Escuchando las Palabras de Dios  
 En la lectura de hoy, Jesús sana a un hombre que era 
sordo y tenía un impedimento en el habla. Esta es una historia 
sobre el poder sanador de Jesús, y en ella encontramos pistas 
sobre nuestra comprensión de los sacramentos. En el Sacra-
mento del Bautismo, se utilizan agua y aceite para mostrar el 
poder del Espíritu Santo. En el Sacramento de la Unción de 
los Enfermos, somos ungidos con óleo santo en la frente y las 
manos. En la Eucaristía, el pan y el vino se convierten en el 
Cuerpo y la Sangre de Cristo. Somos un pueblo sacramental 

que cree que la gracia de Dios nos es dada a través de estos signos físicos. 
Marcos muestra que la propia misión de Jesús afirma la misión de la Igle-
sia primitiva a los gentiles. Este fue un tema importante para la comuni-
dad cristiana primitiva, que descubrió que las buenas noticias de Jesús 
echaron raíces y se extendieron rápidamente entre los gentiles. Jesús le da 
al hombre el don de la palabra, pero luego le dice que no lo use. Jesús 
pide que no se difunda la noticia de su poder sanador, que es una prueba 
de su identidad como Mesías. Este es un tema recurrente en el Evangelio 
de Marcos y a veces se lo llama el “secreto mesiánico”. 

Safe Environment—Religious Education Coordinator: 
Lulu Tejeda 

707-823-2208 Ex. 103 
Stsebastiansafeenviroment@outlook.com 

 

7983 Covert Lane 

Sebastopol, CA 95472 

707 823-2208  / 707 823-1098 (fax) 

http://www.stseb.org/


 

 

ICF 

 

www.icf.org  
email: info@icf.org 

  
Local Contact: Lorraine 
Vannetti 707-527-9552 

 

Rosarios, Biblias, Cirios 
Pascuales y demás  
Artículos Religiosos 

comunícate con  
Ana Ramírez  

(707)321-4950 

PAX 

 

 

 

P.O. Box 578,  
Sebastopol, CA 95473 

 
Voice Mail: (707)623-1051 

Council Office: (707)584-1579 

Lisa Anello   
Sea Food Manager 

Gina Anello 
General Manager                  

Home of Our World Famous Clam Chowder  

707-875-9472 

1910 Westshore Rd.  
Bodega Bay CA, 94923  

Tony & Carol Anello                                          

Owners 

D & L 

Domenic & Lynda 

Carinalli Vineyards 

4905 Gravenstein Hwy. So. 
Sebastopol, CA 95472  
Phone: 707-795-7052 
Fax: 707-824-9432 

Email: info@dlcarinallivineyards.com
Established in 1996 Carinalli Vineyards sell 

fine Chardonnay, Pinot Noir, Pinot 
Grigio and Vin Rosé wines  
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